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ادِ  دََّ   رَاتبُِ الْح
Rātib al-Ḥaddād 

The Litany of al-Haddad  

Imām ʿAbdallāh al-Ḥaddād 

اتبِِ  الحفَاتِِةَح  رحشَادِ إِلََ رُوحِ صَاحِبِ الرَّ ِ
بِ الْح بَِيبِ عَبحدِ  قُطح ِ الْح بحنِ عَلوَيِّ   اللَّّ

ادح  دََّ ّ  ❁ الْح بِِ
ةِ النَّ َ دٍ صَلََّّ  وَإِلََ حَضْح ُ مُُمََّ   ❁  الحفَاتِِةَح  ❁ عَليَحهِ وسََلَّمَ  اللَّّ

Al-Fātiḥah ilā rūḥi ṣāḥibi r-rātibi quṭbi l-irshādi l-ḥabībi ʿAbdi Llāhi bni ʿAlawiyy al-Ḥaddād, wa-ilā 

ḥaḍrati n-nabiyyi Muḥammadin ṣallā Llāhu ʿalayhi wa-sallama, al-Fātiḥah. 

1. May the Fatihah be offered to the soul of the author of this Ratib, the Pole of Guidance, Habib Abdullah 

ibn Alawi al-Haddad, and to the presence of the Prophet Muhammad, may Allah send prayers and peace 

upon him. Al-Fatihah. 

نِ ٱلرَّحِيمِ ﴿ ٰـ َ ِ ٱلرَّحْح  ❁  بِسْمِ ٱللَّّ
ِ ربَِّ   دُ لِلَّّ مَح لمَِيَن   ٱلْح ٰـ نِ ٱلرَّحِيمِ  ❁ٱلحعَ ٰـ َ مِ ٱلِّ  ❁  ٱلرَّحْح لِكِ يوَح ٰـ إيَِّاكَ   ❁  ينِ مَ

تَعِينُ  بدُُ وَإِيَّاكَ نسَح َٰ  ❁  نَعح دِناَ ٱلصِّ تقَِيمَ ٱهح حمُسح تَ   ❁  طَ ٱل نحعَمح
َ
ينَ أ ِ ٰطَ ٱلََّّ صَِ

الِّٓ  حمَغحضُوبِ عَليَحهِمح وَلََ ٱلضَّ ِ ٱل   ﴾ ❁يَن  عَليَحهِمح غَيْح
﴾Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm.  

Al-ḥamdu li-Llāhi Rabbi l-ʿālamīna, r-Raḥmāni r-Raḥīmi, Māliki yawmi d-dīni, iyyāka naʿbudu wa-

iyyāka nastaʿīnu, ihdinā ṣ-ṣirāṭa l-mustaqīma, ṣirāṭa lladhīna anʿamta ʿalayhim, ghayri l-maghḍūbi 

ʿalayhim wa-lā ḍ-ḍāllīn ﴿. 

2. “In the name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.  

All praise belongs to Allah, Lord of all worlds, the Most Compassionate, the Most Merciful, Master of the 

Day of Judgement. You alone we worship, and You alone we ask for help. Guide us along the straight path, 

the path of those You have favoured, those who have neither incurred Your anger nor gone astray.” (1:1–7) 
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وتَِٰ وَمَا  ﴿ ٰـ مَ ُ مَا فِِ ٱلسَّ مٌ لََّّ خُذُهُ سِنةٌَ وَلََ نوَح
ح
هَ إلََِّ هُوَ ٱلححََُّ ٱلحقَيُّومُ لََ تأَ ٰـ ُ لََٓ إِلَ ٱللَّّ

يحدِيهِمح وَمَا خَلحفَهُمح  
َ
َ أ فَعُ عِندَهُ إلََِّ بإِذِحنهِِ يَعحلمَُ مَا بيَنح ى يشَح ِ رحضِ مَن ذَا ٱلََّّ

َ فِِ ٱلْح
يطُونَ  رحضَ وَلََ  وَلََ يُُِ

َ وتَِٰ وَٱلْح ٰـ مَ نح عِلحمِهِ إلََِّ بمَِا شَاءَٓ وسَِعَ كُرحسِيُّهُ ٱلسَّ ءٍ مِّ بشََِح
ظُهُمَا وَهُوَ ٱلحعَلَُِّّ ٱلحعَظِيمُ   ـُودُهُ حِفح  ﴾ ❁  يَ

﴾Allāhu lā ilāha illā huwa l-Ḥayyu l-Qayyūmu, lā ta'khudhuhu sinatun wa-lā nawmun, lahu mā fī s-

samāwāti wa-mā fī l-arḍi, man dhā lladhī yashfaʿu ʿindahu illā bi-idhnihi, yaʿlamu mā bayna aydīhim 

wa-mā khalfahum, wa-lā yuḥīṭūna bi-shay'in min ʿilmihi illā bimā shā'a, wasiʿa kursiyyuhu s-samāwāti 

wa-l-arḍa, wa-lā ya'ūduhu ḥifẓuhumā, wa-huwa l-ʿAliyyu l-ʿAẓīm﴿. 

3. “Allah, there is no god but Him, the Ever-Living, the Self-Subsisting. Neither drowsiness nor sleep 

overtakes Him. Everything in the heavens and on earth belongs to Him. Who can intercede with Him except 

by His permission? He knows what lies before them and what lies behind them. They grasp nothing of His 

knowledge except what He wills. His Kursi encompasses the heavens and the earth, and preserving them 

does not weary Him. He is the Most High, the Magnificent.” (2:255) 

بِّ  ءَامَنَ ٱلرَّسُولُ ﴿ نزِلَ إلََِحهِ مِن رَّ
ُ
ئِكَتِهِ بمَِآ أ ٰـٓ ِ وَمَلَ مِنوُنَ كٌُُّ ءَامَنَ بٱِللَّّ حمُؤح هِ وَٱل
حَدٍ مِّ وَكُتُبِهِ وَرسُُلِهِ لََ نُفَرِّ 

َ
َ أ رَانكََ رَبَّناَ   اح ن رُّسُلِهِ وَقاَلوُقُ بيَنح ناَ غُفح طَعح

َ
ناَ وَأ سَمِعح

حمَصِيُْ  عَهَا لهََا مَا كَسَبتَح وعََليَحهَا مَا  لََ يكَُلِّ  ❁  وَإلََِحكَ ٱل سًا إلََِّ وسُح ُ نَفح فُ ٱللَّّ
ا كَمَا   ً ناَ رَبَّناَ وَلََ تَِحمِلح عَليَحنآَ إِصح

ح
طَأ خح

َ
وح أ
َ
َّسِينآَ أ نآَ إنِ ن تسََبتَح رَبَّناَ لََ تؤَُاخِذح ٱكح

ينَ مِن قَبحلِناَ رَبَّناَ وَلََ تَُِمِّ  حََْلحتَهُ  ِ فِرح عََلَ ٱلََّّ فُ عَنَّا وَٱغح لحناَ مَا لََ طَاقةََ لَناَ بهِِ وَٱعح
فِرِينَ  ٰـ مِ ٱلحكَ ناَ عََلَ ٱلحقَوح لىَٰناَ فٱَنصُح نتَ مَوح

َ
 ﴾ ❁  لَناَ وَٱرححَْحنآَ أ

﴾Āmana r-rasūlu bi-mā unzila ilayhi min Rabbihi wa-l-mu'minūna, kullun āmana bi-Llāhi wa-

malā'ikatihi wa-kutubihi wa-rusulihi, lā nufarriqu bayna aḥadin min rusulihi, wa-qālū samiʿnā wa-

aṭaʿnā ghufrānaka Rabbanā wa-ilayka l-maṣīru, lā yukallifu Llāhu nafsan illā wusʿahā, lahā mā kasabat 

wa-ʿalayhā mā ktasabat, Rabbanā lā tu'ākhidhnā in nasīnā aw akhṭa'nā, Rabbanā wa-lā taḥmil ʿalaynā 

iṣran kamā ḥamaltahu ʿalā lladhīna min qablinā, Rabbanā wa-lā tuḥammilnā mā lā ṭāqata lanā bihi, 

wa-ʿfu ʿannā wa-ghfir lanā wa-rḥamnā, anta Mawlānā fa-nṣurnā ʿalā l-qawmi l-kāfirīn﴿. 

4. “The Messenger believes in what has been sent down to him from his Lord, and so do the believers. Each 

believes in Allah, His Angels, His books and His Messengers. ‘We make no distinction between any of His 

Messengers.’ They say, ‘We hear and obey. Grant us Your forgiveness, our Lord. To You is our return.’ Allah 

places no burden upon a soul beyond its capacity. Whatever good it earns is to its credit, and whatever evil 
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it earns counts against it. ‘Our Lord, do not hold us accountable if we forget or make a mistake. Our Lord, 

do not place upon us a burden like that which You placed upon those before us. Our Lord, do not burden us 

with what we cannot bear. Pardon us, forgive us and have mercy on us. You are our Protector, so grant us 

victory over the disbelieving people.’” (2:285–286) 

ُ لََ إِلَََّ إلََِّ  يكَ لََُّ  اللَّّ دَهُ لََ شََِ دُ يُُحيِِ وَيُمِيتُ وَهُوَ عََلَ    ❁  وحَح مَح حمُلحكُ وَلََُّ الْح لََُّ ال
ءٍ قدَِيرٌ   )٣( ❁  كُُِّ شََح

Lā ilāha illā Llāhu waḥdahu lā sharīka lahu, lahu l-mulku wa-lahu l-ḥamdu yuḥyī wa-yumītu wa-huwa 

ʿalā kulli shay'in Qadīr. (3×) 

5. There is no god but Allah alone, without partner. To Him belongs all sovereignty and to Him belongs all 

praise. He gives life and causes death, and He has power over all things. (3×) 

ِ سُبححَانَ  مَحدُ  اللَّّ ِ  وَالْح كحبَُ  لِلَّّ
َ
ُ أ ُ وَاللَّّ  )٣(  ❁  وَلََ إِلَََّ إلََِّ اللَّّ

Subḥāna Llāhi wa-l-ḥamdu li-Llāhi wa-lā ilāha illā Llāhu wa-Llāhu akbar. (3×) 

6. Glory be to Allah, all praise belongs to Allah, there is no god but Allah, and Allah is the greatest. (3×) 

ِ سُبححَانَ  دِهِ  اللَّّ ِ الحعَظِيمِ  ❁ وَبَِِمح    )٣(  ❁  سُبححَانَ اللَّّ
Subḥāna Llāhi wa-bi-ḥamdihi, subḥāna Llāhi l-ʿAẓīm. (3×) 

7. Glory be to Allah and praise be to Him, glory be to Allah, the Magnificent. (3×) 

فِرح لَناَ وَتبُح عَليَحناَ ابُ الرَّحِيمُ  ❁  رَبَّناَ اغح نحتَ التَّوَّ
َ
 )٣( ❁  إنَِّكَ أ

Rabbanā ghfir lanā wa-tub ʿalaynā, innaka anta t-Tawwābu r-Raḥīm. (3×) 

8. Our Lord, forgive us and accept our repentance. Indeed, You are the Accepter of Repentance, the Most 

Merciful. (3×) 

دٍ  صَلِّ عََلَ سَيِدِّناَ مَّ اللَّهُ   )٣( ❁ صَلِّ عَليَحهِ وسََلِّمح  مَّ اللَّهُ  ❁ مُُمََّ
Allāhumma ṣalli ʿalā sayyidinā Muḥammadin, Allāhumma ṣalli ʿalayhi wa-sallim. (3×) 

9. O Allah, send prayers upon our master Muhammad, O Allah, send prayers and peace upon him. (3×) 
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عُوذُ بكَِلِمَاتِ 
َ
ِ أ اتِ  اللَّّ  )٣( ❁  مِنح شََِّ مَا خَلقََ   التَّامَّ

Aʿūdhu bi-kalimāti Llāhi t-tāmmāti min sharri mā khalaq. (3×) 

10. I seek refuge in the perfect words of Allah from the evil of what He has created. (3×) 

ِ بِسْمِ  رحضِ وَلََ فِِ  اللَّّ
َ ءٌ فِِ الْح مِهِ شََح ي لََ يضَُُّْ مَعَ اسح ِ مَاءِ الََّّ مِيعُ وَهُوَ  السَّ   السَّ

 )٣(  ❁  الحعَلِيمُ 
Bismi Llāhi lladhī lā yaḍurru maʿa smihi shay'un fī l-arḍi wa-lā fī s-samā'i wa-huwa s-Samīʿu l-ʿAlīm. 

(3×) 

11. In the name of Allah, with Whose name nothing on earth or in heaven can cause harm, and He is the All-

Hearing, the All-Knowing. (3×) 

ِ رضَِيناَ بِ  دٍ نبَِيًّا اللَّّ لََمِ دِيناً وَبسَِيِدِّناَ مُُمََّ سِح  )٣(  ❁  رَبًّا وَباِلْح
Raḍīnā bi-Llāhi Rabban wa-bi-l-Islāmi dīnan wa-bi-sayyidinā Muḥammadin nabiyyā. (3×) 

12. We are content with Allah as our Lord, Islam as our religion, and our master Muhammad as our 

Prophet. (3×) 

ِ بِسْمِ  مَحدُ   اللَّّ ِ   وَالْح ُّ بمَِشِيئةَِ  لِلَّّ ُ وَالشََّّ يَْح ِ وَالْح  )٣( ❁ اللَّّ
Bismi Llāhi wa-l-ḥamdu li-Llāhi wa-l-khayru wa-sh-sharru bi-mashī'ati Llāh. (3×) 

13. In the name of Allah, and all praise belongs to Allah. Good and evil are by the will of Allah. (3×) 

ِ آمَنَّا بِ  خِرِ  اللَّّ مِ الْح َوح ِ تبُحناَ إِلََ  ❁ وَالَح  )٣( ❁  باَطِناً وَظَاهِرًا اللَّّ
Āmannā bi-Llāhi wa-l-yawmi l-ākhiri, tubnā ilā Llāhi bāṭinan wa-ẓāhirā. (3×) 

14. We believe in Allah and the Last Day, we turn in repentance to Allah, inwardly and outwardly. (3×) 

ي كََنَ مِنَّا ِ حُ الََّّ فُ عَنَّا وَامح  )٣( ❁  ياَ رَبَّناَ وَاعح
Yā Rabbanā wa-ʿfu ʿannā wa-mḥu lladhī kāna minnā. (3×) 

15. O our Lord, pardon us and erase the wrongs that have come from us. (3×) 
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رَامِ  كح ِ
لَََلِ وَالْح لََمِ  ❁ ياَ ذَا الْح سِح مِتحناَ عََلَ دِينِ الْح

َ
  (٧)  ❁  أ

Yā dhā l-Jalāli wa-l-Ikrāmi, amitnā ʿalā dīni l-Islām. (7×) 

16. O Possessor of Majesty and Honour, cause us to die upon the religion of Islam. (7×) 

فِ  ❁  ياَ مَتِينُ  ❁  ياَ قَويُِّ  المِِينَ  اِكح  )٣( ❁  شَََّ الظَّ
Yā Qawiyyu, yā Matīnu, kfi sharra ẓ-ẓālimīn. (3×) 

17. O All-Strong, O Firm in Strength, protect us from the evil of the oppressors. (3×) 

لحََ  صح
َ
ُ أ لِمِينَ  اللَّّ حمُسح مُورَ ال

ُ
ُ صََفَ  ❁  أ ينَ  اللَّّ حمُؤحذِ  )٣( ❁ شَََّ ال

Aṣlaḥa Llāhu umūra l-muslimīna, ṣarafa Llāhu sharra l-mu'dhīn. (3×) 

18. May Allah rectify the affairs of the Muslims, may Allah turn away the evil of those who cause harm. (3×) 

 ُّ ياَ    ❁ياَ بصَِيُْ   ❁ياَ سَمِيعُ   ❁ياَ قدَِيرُ  ❁ياَ عَلِيمُ   ❁ياَ كَبِيُْ   ❁ياَ عََلِ
 )٣( ❁ياَ خَبِيُْ   ❁لطَِيفُ  

Yā ʿAliyyu, yā Kabīru, yā ʿAlīmu, yā Qadīru, yā Samīʿu, yā Baṣīru, yā Laṭīfu, yā Khabīr. (3×) 

19. O Most High, O Most Great, O All-Knowing, O All-Powerful, O All-Hearing, O All-Seeing, O Most 

Gentle, O All-Aware. (3×) 

حهَمِّ  فِرُ وَيَرححَمُ   ❁  ياَ كََشِفَ الحغَمِّ  ❁  ياَ فاَرِجَ ال  )٣(   ❁  ياَ مَنح لِعَبحدِهِ يَغح
Yā Fārija l-hammi, yā Kāshifa l-ghammi, yā man li-ʿabdihi yaghfiru wa-yarḥam. (3×) 

20. O Reliever of distress, O Remover of grief, O You Who forgive Your slave and have mercy upon him. 

(3×) 

فِرُ  تَغح سح
َ
َ  أ حبََاياَ اللَّّ فِرُ  ❁  ربََّ ال تَغح سح

َ
َ  أ طََاياَ  اللَّّ  )٤(  ❁ مِنَ الْح

Astaghfiru Llāha Rabba l-barāyā, astaghfiru Llāha mina l-khaṭāyā. (4×) 

21. I seek forgiveness from Allah, the Lord of all creation, I seek forgiveness from Allah for my sins. (4×) 
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ُ لََ إِلَََّ إلََِّ    (٥٠/١٠٠/١٠٠٠)  ❁  اللَّّ
Lā ilāha illā Llāh. (50×/100×/1000×) 

22. There is no god but Allah. (50×/100×/1000×) 

ُ لََ إِلَََّ إلََِّ  دٌ رسَُولُ  اللَّّ ِ مُُمََّ ُ صَلََّّ   اللَّّ مَ  ❁ عَليَحهِ وَآلَِِّ وسََلَّمَ  اللَّّ وَشَََّفَ وَكَرَّ
مَ وَرضََِِ  ُ وَمَََّدَ وَعَظَّ لِ بيَحتِهِ تَعَالََ عَنح  اللَّّ هح

َ
رِ  أ حمُطَهَّ تدَِينَ  ال حمُهح حَابهِِ ال صح

َ
ينَ وَأ

ينِ  مِ الِّ سَانٍ إلََِ يوَح رححَمَ   ❁ وَالتَّابعِِيَن لهَُمح بإِِحح
َ
َتِكَ ياَ أ وعََليَحناَ مَعَهُمح وَفِيهِمح برِحَْح

احِِْينَ   ❁  الرَّ
Lā ilāha illā Llāhu, Muḥammadun rasūlu Llāhi ṣallā Llāhu ʿalayhi wa-ālihi wa-sallama, wa-sharrafa wa-

karrama wa-majjada wa-ʿaẓẓama wa-raḍiya Llāhu taʿālā ʿan ahli baytihi l-muṭahharīna wa-aṣḥābihi l-

muhtadīna wa-t-tābiʿīna lahum bi-iḥsānin ilā yawmi d-dīni, wa-ʿalaynā maʿahum wa-fīhim bi-

raḥmatika yā Arḥama r-rāḥimīn. 

23. There is no god but Allah. Muhammad is the Messenger of Allah. May Allah send prayers and peace 

upon him and his Family, and grant him honour, nobility, glory, and greatness. May Allah Most High be 

pleased with the purified members of his household, his rightly guided Companions, and those who follow 

them with excellence until the Day of Judgement, and with us together with them and among them, 

through Your mercy, O Most Merciful of the merciful. 

ِ ٱ﴿ نِ بِسْمِ ٱللَّّ ٰـ َ   ❁  ٱلرَّحِيمِ لرَّحْح
حَدٌ 
َ
ُ أ مَدُ  ❁  قلُح هُوَ ٱللَّّ ُ ٱلصَّ ُ كُفُوًا   ❁  لمَح يلَِِح وَلمَح يوُلَح  ❁  ٱللَّّ وَلمَح يكَُن لََّّ

حَدٌ 
َ
 )٣(  ﴾❁ أ

﴾Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm. 

Qul huwa Llāhu Aḥadun, Allāhu ṣ-Ṣamadu, lam yalid wa-lam yūlad, wa-lam yakun lahu kufuwan aḥad﴿. 

(3×) 

24. “In the name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful. 

Say, ‘He is Allah, the One. Allah, upon Whom all depend. He neither begets nor was He begotten, and none 

is equal to Him.’” (112:1–4) (3×) 
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ِ ٱ﴿ نِ بِسْمِ ٱللَّّ ٰـ َ  ❁  ٱلرَّحِيمِ لرَّحْح
عُوذُ برَِبِّ 

َ
وَمِن   ❁ غََسِقٍ إذَِا وَقَبَ  وَمِن شََِّ  ❁ مَا خَلقََ  مِن شََِّ  ❁ ٱلحفَلقَِ  قلُح أ

تِ فِِ ٱلحعُقَدِ  شََِّ  ٰـ ثَ ٰـ  ﴾ ❁ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ  وَمِن شََِّ  ❁ ٱلنَّفَّ
﴾Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm. 

Qul aʿūdhu bi-Rabbi l-falaqi, min sharri mā khalaqa, wa-min sharri ghāsiqin idhā waqaba, wa-min 

sharri n-naffāthāti fī l-ʿuqadi, wa-min sharri ḥāsidin idhā ḥasad﴿. 

25. “In the name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful. 

Say, ‘I seek refuge in the Lord of daybreak, from the evil of what He has created, from the evil of darkness as 

it descends, from the evil of those who blow upon knots, and from the evil of an envier when he envies.’” 

(113:1–5) 

ِ ٱ﴿ نِ بِسْمِ ٱللَّّ ٰـ َ  ❁  ٱلرَّحِيمِ لرَّحْح
عُوذُ برَِبِّ 

َ
هِ ٱلنَّاسِ  ❁ مَلِكِ ٱلنَّاسِ  ❁ ٱلنَّاسِ  قلُح أ ٰـ وَاسِ   مِن شََِّ  ❁ إِلَ حوسَح ٱل

نََّاسِ  وسُِ فِِ صُدُورِ ٱلنَّاسِ  ❁ ٱلْح ى يوُسَح ِ نَّةِ وَٱلنَّاسِ  ❁ ٱلََّّ ِ
 ﴾ ❁ مِنَ ٱلْح

﴾Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm. 

Qul aʿūdhu bi-Rabbi n-nāsi, Maliki n-nāsi, Ilāhi n-nāsi, min sharri l-waswāsi l-khannāsi, lladhī 

yuwaswisu fī ṣudūri n-nāsi, mina l-jinnati wa-n-nās﴿. 

26. “In the name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful. 

Say, ‘I seek refuge in the Lord of humankind, the King of humankind, the God of humankind, from the evil 

of the whisperer who retreats, who whispers into the hearts of humankind, from among jinn and 

humankind.’” (114:1–6) 

ِ رسَُولِ  سَيِدِّناَ  رُوحِ إِلََ  الحفَاتِِةَح  دِ بحنِ   اللَّّ ِ عَبحدِ مُُمََّ ُ عَليَحهِ وسََلَّمَ  اللَّّ   ❁ صَلََّّ اللَّّ
حمُهَاجِرِ إلََِ رُوحِ ثُمَّ  ِ إِلََ  ال َدَ بحنِ عِيسَ  اللَّّ حْح

َ
تاَذِ ثُمَّ  ❁  سَيِدِّناَ أ سح

ُ إلََِ رُوحِ الْح
عَلوَِيِّيَن 

ظَمِ باَبِ الح عح
َ دِ  سَيِدِّناَ الْح مِ مُُمََّ حمُقَدَّ ّ باَ عَلوَيِّ  بحنِ الحفَقِيهِ ال صُولهِِمح   عََلِ

ُ
وَأ

نَّ  ❁ وَفرُُوعِهِمح 
َ
َ أ نحوَارهِِمح   اللَّّ

َ
ارهِِمح وَأ َ سْح

َ
نََّةِ وَيَنحفَعُناَ بهِِمح وَبأِ يُعحلِِ دَرجََاتهِِمح فِِ الْح
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خِرَةِ  نحياَ وَالْح ينِ وَالُّ دَادِهِمح فِِ الِّ   الحفَاتِِةَح   ❁ وعَُلوُمِهِمح وَبَرَكََتهِِمح وَنَفَحَاتهِِمح وَإِمح
 ُ ثاَبكَُمُ اللَّّ

َ
 ❁  أ

Al-Fātiḥah ilā rūḥi sayyidinā rasūli Llāhi Muḥammadi bni ʿAbdi Llāhi ṣallā Llāhu ʿalayhi wa-sallama, 

thumma ilā rūḥi l-muhājiri ilā Llāhi sayyidinā Aḥmada bni ʿĪsā, thumma ilā rūḥi l-ustādhi l-aʿẓami bābi 

l-ʿAlawiyyīna sayyidinā l-Faqīhi l-Muqaddami Muḥammadi bni ʿAliyyi Bā ʿAlawiyy wa-uṣūlihim wa-

furūʿihim, anna Llāha yuʿlī darajātihim fī l-jannati wa-yanfaʿunā bihim wa-bi-asrārihim wa-anwārihim 

wa-ʿulūmihim wa-barakātihim wa-nafaḥātihim wa-imdādihim fī d-dīni wa-d-dunyā wa-l-ākhirati, al-

Fātiḥah, athābakumu Llāh. 

27. May the Fatihah be offered to the soul of our master, the Messenger of Allah, Muhammad ibn Abdullah, 

may Allah send prayers and peace upon him, then to the soul of our master Ahmad ibn Isa, the Emigrant to 

Allah, then to the soul of our master, the Greatest Teacher, the Gateway of the Alawis, al-Faqih al-

Muqaddam Muhammad ibn Ali Ba Alawi, and to all their ancestors and descendants, that Allah may raise 

their ranks in Paradise and benefit us through them, their secrets, lights, knowledge, blessings, spiritual 

breezes, and spiritual support in religion, this world, and the Hereafter. Al-Fatihah. May Allah reward you. 

وفِيَّةِ  الحفَاتِِةَح ثُمَّ   رحوَاحِ سَادَاتنِاَ الصُّ
َ
رحوَاحُهُمح إلََِ أ

َ
نَمَا كََنوُا وحََلَّتح أ يح

َ
فِِ مَشَارِقِ   أ

رحضِ وَمَغَارِبهَِا 
َ نَّ  ❁  الْح

َ
َ أ ارهِِمح   اللَّّ َ سْح

َ
نََّةِ وَيَنحفَعُناَ بهِِمح وَبأِ يُعحلِِ دَرجََاتهِِمح فِِ الْح

خِرَةِ  نحياَ وَالْح ينِ وَالُّ دَادِهِمح فِِ الِّ وَارهِِمح وعَُلوُمِهِمح وَبَرَكََتهِِمح وَنَفَحَاتهِِمح وَإِمح
نح
َ
  ❁  وَأ

ُ  الحفَاتِِةَح  ثاَبكَُمُ اللَّّ
َ
 ❁ أ

Thumma l-Fātiḥah ilā arwāḥi sādātinā ṣ-ṣūfiyyati aynamā kānū wa-ḥallat arwāḥuhum fī mashāriqi l-

arḍi wa-maghāribihā, anna Llāha yuʿlī darajātihim fī l-jannati wa-yanfaʿunā bihim wa-bi-asrārihim wa-

anwārihim wa-ʿulūmihim wa-barakātihim wa-nafaḥātihim wa-imdādihim fī d-dīni wa-d-dunyā wa-l-

ākhirati, al-Fātiḥah, athābakumu Llāh. 

28. Then may the Fatihah be offered to the souls of our Sufi masters, wherever they may be and wherever 

their souls have come to rest throughout the eastern and western lands of the earth, that Allah may raise 

their ranks in Paradise and benefit us through them, their secrets, lights, knowledge, blessings, spiritual 

breezes, and spiritual support in religion, this world, and the Hereafter. Al-Fatihah. May Allah reward you. 

ِلََدِ   الحفَاتِِةَح 
رحشَادِ وغََوحثِ الحعِباَدِ وَالْح ِ

بِ الْح اتبِِ قُطح  دِناَسَيِّ إِلََ رُوحِ صَاحِبِ الرَّ
بَِيبِ  ِمَامِ الْح

ادح الْح دََّ ِ بحنِ عَلوَيِّ الْح صُولَِِّ وَفرُُوعِهِ  عَبحدِ اللَّّ
ُ
نَّ  ❁ وَأ

َ
َ أ يُعحلِِ  اللَّّ
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نحوَارهِِمح وعَُلوُمِهِمح وَبَرَكََتهِِمح  
َ
ارهِِمح وَأ َ سْح

َ
نََّةِ وَيَنحفَعُناَ بهِِمح وَبأِ دَرجََاتهِِمح فِِ الْح

خِرَةِ  نحياَ وَالْح ينِ وَالُّ دَادِهِمح فِِ الِّ ُ  الحفَاتِِةَح  ❁  وَنَفَحَاتهِِمح وَإِمح ثاَبكَُمُ اللَّّ
َ
   ❁  أ

Al-Fātiḥah ilā rūḥi ṣāḥibi r-rātibi quṭbi l-irshādi wa-ghawthi l-ʿibādi wa-l-bilādi sayyidinā l-imāmi l-

ḥabībi ʿAbdi Llāhi bni ʿAlawiyy al-Ḥaddād wa-uṣūlihi wa-furūʿihi, anna Llāha yuʿlī darajātihim fī l-

jannati wa-yanfaʿunā bihim wa-bi-asrārihim wa-anwārihim wa-ʿulūmihim wa-barakātihim wa-

nafaḥātihim wa-imdādihim fī d-dīni wa-d-dunyā wa-l-ākhirati, al-Fātiḥah, athābakumu Llāh. 

29. May the Fatihah be offered to the soul of the author of this Ratib, the Pole of Guidance, the Succour of 

the slaves and the lands, our master Imam Habib Abdullah ibn Alawi al-Haddad, and to his ancestors and 

descendants, that Allah may raise their ranks in Paradise and benefit us through them, their secrets, lights, 

knowledge, blessings, spiritual breezes, and spiritual support in religion, this world, and the Hereafter. Al-

Fatihah. May Allah reward you. 

رحوَاحِ   الحفَاتِِةَح 
َ
ِ عِباَدِ  كََفَّةِ إِلََ أ الِِْيَن  اللَّّ يناَ الصَّ مِنِيَن    وَلوَِالِِ حمُؤح يعِ ال وجَََِ

لِمَاتِ  حمُسح لِمِيَن وَال حمُسح مِناَتِ وَال حمُؤح َ  ❁ وَال نَّ اللَّّ
َ
فِرُ لهَُمح وَيَرححَُْهُمح وَيَنحفَعُناَ   أ يَغح

ارهِِمح  َ سْح
َ
 ❁  وَبَرَكََتهِِمح  بأِ

Al-Fātiḥah ilā arwāḥi kāffati ʿibādi Llāhi ṣ-ṣāliḥīna wa-li-wālidīnā wa-jamīʿi l-mu'minīna wa-l-

mu'mināti wa-l-muslimīna wa-l-muslimāti, anna Llāha yaghfiru lahum wa-yarḥamuhum wa-yanfaʿunā 

bi-asrārihim wa-barakātihim. 

30. May the Fatihah be offered to the souls of all the righteous slaves of Allah, to our parents, and to all 

believing men and women and Muslim men and women, that Allah may forgive them, have mercy upon 

them, and benefit us through their secrets and blessings.  

(The reader should praise Allah, then make whatever supplications they wish.) 

  ّ بِِ
ةِ النَّ َ دٍ صَلََّّ   دِناَسَيِّ وَإِلََ حَضْح ُ مُُمََّ  ❁  الحفَاتِِةَح  ❁  عَليَحهِ وسََلَّمَ  اللَّّ

Wa-ilā ḥaḍrati n-nabiyyi sayyidinā Muḥammadin ṣallā Llāhu ʿalayhi wa-sallama, al-Fātiḥah. 

31. And may the Fatihah be offered to the presence of the Prophet, our master Muhammad, may Allah send 

prayers and peace upon him. Al-Fatihah. 

نََّةَ وَنَعُوذُ بكَِ مِنح سَخَطِكَ وَالنَّارِ  مَّ اللَّهُ  لكَُ رضَِاكَ وَالْح
َ
أ  )٣(   ❁  إِنَّا نسَح

Allāhumma innā nas'aluka riḍāka wa-l-jannata wa-naʿūdhu bika min sakhaṭika wa-n-nār. (3×) 

32. O Allah, we ask You for Your pleasure and Paradise, and we seek refuge in You from Your displeasure 

and the Fire. (3×) 


